
Abstract 

Graduation Level of Proficiency Paper (Master's degree) 

 

Subject matter: Language contacts in the era of globalization: amalgams and 

contradictions 

Author: Grigoryan Meri Gagikovna   

Supervisor of studies:  Doctor of Philology, professor of the French Philology 

and Intercultural Communication Chair of Pyatigorsk State University,  

Alferov Alexander Vladimirovich  

Research Initiator: Institute of Roman and German Languages, Informational, 

and Humanitarian Technologies, Federal State Budgetary Educational 

Establishment of Higher Education “Pyatigorsk State University”.  

Main parts: Contents, Introduction, Two Chapters, Conclusion, Bibliography, 

Appendix. 

Key Words: borrowing, internationalism, French, Anglicism, Franglais, 

intercultural communication, contacts. 

Topical Importance: The relevance of the research topic It is determined by the 

increased attention of specialists working in the field of linguistics proper, as well 

as parallel disciplines that study intercultural communication and conceptual 

language contact as the main element, which is understood as the result of 

interaction between people and communities of different linguistic and cultural 

origins. The study of the structure of language contact gives an idea of the lexical 

and syntactic characteristics of this process. 

Goals: The purpose of the work is to analyze and compare modern loanwords-

amalgams in the French language, to consider their classification, to note 

alternative ways of replacing loanwords with "native" words, to present a thematic 

analysis of Anglicisms in the French language. 

Tasks: to achieve the goal of the study a number of the following tasks are solved: 

- to determine the reasons for the appearance of foreign language elements in the 

language 

- to define the concept of language contacts and borrowings 



- to study the ways and methods of borrowing 

- to propose a classification of groups of borrowed vocabulary 

- to conduct an analysis of anglicisms in the French language 

Theoretical value and practical applicability: the theoretical significance of the 

research is based on the fact that at the present stage of development of society 

there are shifts in the volume of the international composition of languages that 

enter into long and close contacts. The study of various materials on this topic 

allows us to deepen our understanding of borrowed words and their use, and the 

study of the phenomenon of Franglais and Anglicisms in the vocabulary of the 

French language is a methodological perspective of special linguistic and social 

significance. The practical significance of the work lies in the possibility of using 

its results in teaching courses of intercultural communication, workshops on the 

culture of speech communication, lexicology, translation studies, as well as when 

writing term papers and theses. 

The content of the research: In the Introduction, the choice of the research topic 

is justified based on its relevance, the purpose and objectives of the research are 

formulated, the object, subject and units of analysis are determined. 

The first chapter presents the general theoretical foundations of the study of 

foreign words, defines the basic concepts, examines the ways and reasons for 

borrowing new words in the vocabulary of the French language, analyzes various 

phenomena of the language, such as language purism, ecolinguistics, language 

policy, language contacts, as well as global English. 

The second chapter examines borrowings in various spheres of intercultural 

communication, examines their role in the mutual enrichment of linguistic cultures, 

gives a classification of borrowings, examines the concepts of "amalgams", 

"contradictions", analyzes the work of the linguistic service of Quebec and the 

French Academy from the point of view of language policy. 

In conclusion, the results of the study are briefly summarized. 


